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Liana Cafolla
After long sojourns in London, Paris, Italy 
and Brussels, Liana moved to Hong Kong 13 
years ago. She still finds this continent full 
of intriguing topics to write about, whether 
it’s business, people, or cities and property 
around the world.

继伦敦、巴黎、意大利和布鲁塞尔之后，Liana于
13年前搬到中国香港居住，时至今日，她仍然觉

得亚洲是个充满活力不可思议的地方，不管是商

业发展、人物、城市生活还是房产市场都充满活

力和趣味。

Dionne Bel
Paris-based writer Dionne Bel has lived in 
Singapore, the United States, England and 
France, where she acquired a taste for fine 
wine, delectable cheese and all forms of 
contemporary art and design.

现定居于法国巴黎的Dionnel Bel游历广泛，曾

经在新加坡、美国、英国和法国居住，对美酒、

奶酪、现代艺术和设计都独道眼光和见解。

Rebecca Lo
Rebecca Lo grew up in Toronto and practised 
interior design before returning to Hong Kong 
to write about architecture, design, lifestyle, 
food and travel. A fan of adventures in print, 
she was the launch editor for Hospitality 
Design Asia Pacific & Middle East, AsiaSpa 
Design, TurboJet Horizon and Aspire. She con-
tributes regularly to design trade publications 
such as Manchester's Sleeper and New York Sleeper and New York Sleeper
City's Hospitality Design, inflight magazines for 
Air Macau and Jetstar Asia and she is currently 
working on a book with the University of Hong 
Kong's Faculty of Architecture.

Rebecca Lo成长于加拿大，起初从事室内设计，后来回到香港，撰写有关建筑、设计、美

食、旅行和生活方式的文字。她对文字历险情有独钟，是《Hospitality Design Asia Pacific 
& Middle East》、《AsiaSpa Design 》、《TurboJet Horizon》和《Aspire》杂志的创刊编

辑。定期投稿的设计类杂志有曼彻斯特的Sleeper、纽约的Hospitality Design、澳门航空

和捷星亚洲航空的机上杂志。目前，她正和香港大学建筑系的学者合写一本书。

Airlines
LP is available in the flight libraries and lounges LP is available in the flight libraries and lounges LP

of the following airlines:
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Bob by Softline
A companion for the sofa, the “extra” soft chair by Andreas Lund suits 
the living room, the chill-out area or the kids’ room. Recognisable for 
its dense, cartoon-like appearance, its simple detailing is designed 
for supreme comfort. 
这款由Andreas Lund设计的软椅是理想的沙发伴侣，适合放在起居室、

休闲区或儿童室。卡通般的外形令它脱颖而出，装饰简单，令人感觉非常

舒适。

www.softline.dk

Arc by Tom Dixon
Designed for the modern kitchen, these solid brass utensils – comprising 
a trivet, bottle opener and corkscrew – come in practical shapes for easy 
use. Made using a sand-casting process, each piece is unique.
这套实心黄铜器皿由矮托架、开瓶器和螺丝起子组成，是为现代化厨房设计

的，简单实用，方便使用。由于使用了翻砂工艺，每件单品都是独特的。

www.tomdixon.net

Paris 
rendezvous

法兰西揽萃

Haphazard Harmony by DH PH
Maarten Baas imbues his objects with personality. This 
haphazard yet harmonious 20-piece table service is based 
on his intuitive sketches, which are rendered as foam 
models and then used to make the mould for the final 
porcelain pieces.
Maarten Baas的作品富于个性。这套餐具共20件，每件餐具

看似自然随意，摆放在一起却和谐灵动。产品的设计灵感源自

设计师凭借直觉绘制的草图，起初是用泡沫模型打样，后来

才使用陶瓷生产。

www.pop-corn.frwww.pop-corn.fr

Small is Beautiful  小即是美

Clever, playful and accessible, these small design objects are at once multifunctional and decorative.
这些小巧的设计单品有趣、方便使用，既具备多种用途，又具有装饰性。
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LP rounds up the most exciting releases at January’s Maison&Objet fair and satellite events around 
the city.

今年一月，巴黎家居装饰博览会如期举行，本刊为您精心呈现展会期间最吸引眼球的设计单品。

Grass Collection   
by Coedition
The nature-inspired design of the dining 
table by Patrick Jouin replicates how 
blades of grass reach upward as they 
grow and inter twine with one another. 
Sitting atop the metal table legs, the 
top, available in oak-veneered MDF or 
bevelled, grey smoked glass, creates a 
feeling of near weightlessness.
这款由Patrick Jouin设计的餐桌灵感源于

大自然，栩栩如生地描绘出草丛不断向上

生长、交错生长的动态。桌腿由金属制成，

桌面有单贴橡木的中密度纤维板和灰色斜

角烟熏玻璃两种供选择，营造出轻若无骨

的感觉。

www.coedition.fr

Words 撰文: Dionne Bel

Pure Light  纯净轻盈
Striving for lightness, these pieces stand out for the purity and 
sobriety of their lines.
这些设计单品旨在通过纯净而有节制的线条呈现轻盈的感觉。

Chassis by Baxter
Part of Baxter’s white-themed collection, the curious and 
playful Chassis iron wing chair by Paola Navone stands 
out with its open-worked, rounded backrest and armrests, 
created with a single profile and topped off by a plush 
leather seat.
这款妙趣横生、不同寻常的铁制翼状靠背椅由Paola Navone
设计，属于Baxter推出的白色主题产品系列，采用了透空雕

工、圆形靠背和扶手，轮廓简洁，有漂亮的皮革椅面。

www.baxter.it

Bench B by BD Barcelona Design
Inspired by wrought iron benches, Konstantin Grcic’s bench – which uses 
aluminium extrusions for the curved seat/back profile and slats – features cross-
shaped legs in cast aluminium. The design recalls Mies van der Rohe’s iconic 
Barcelona chair, but with advances in ergonomics and technology that exude a 
feeling of lightness.
Konstantin Grcic设计的这款椅子灵感源自铸铁椅子，椅腿呈交叉状，由铸铝制成，椅

背和椅面由铝型材制成。该产品不仅向知名设计师密斯凡德罗设计的经典巴塞罗那椅

致敬，还采用了先进技术和工程力学原理，散发轻盈的气息。

www.bdbarcelona.com

lisadeux
Linea



Kyoto by Colonel
Following the brand’s codes of light-coloured 
wood, geometric patterns and fresh hues, the 
solid beech sideboard by Isabelle Gilles and 
Yann Poncelet is influenced by partitions found 
in ryokan, traditional Japanese inns. Available in 
beech, grey or yellow finishes, when the doors 
are open, they form a perfect set of interweaving 
gridlines.
该品牌一直采用浅色木材、几何图案和鲜艳的色

泽，这款由Isabelle Gilles和Yann Poncelet设计的

实木榉木餐具柜灵感源自日式传统旅馆中的分隔。

有灰色和黄色榉木可选择，柜门打开的时候，形成完

美的交错网格。

www.moncolonel.fr

Merano by Ton
Manufactured in the Czech Republic by Ton, which adopted Michael Thonet’s principles of bending 
wood, the armchair by Alexander Gufler features an innovative design where two bent pieces of 
plywood are crossed axis-wise, resulting in very comfortable sitting.
这款扶手椅由Alexander Gufler设计，由捷克共和国的Ton品牌推出。该产品采用了Michael Thonet的弯木

成型工艺，极富创意，两块弯曲的胶合板巧妙组合，提供舒适的体验。

www.ton.eu

Wooden Wonders  木之韵味

The earthy texture of wood remains in favour among the design-savvy.
精通设计的人士仍然偏爱木头朴实的质感。

Boiacca Wood by Kristalia
Highlighting the natural quality of wood, the elegant, minimalist table with distinct lines 
by design duo LucidiPevere has legs of solid European oak, internally reinforced with a 
steel core, while the top comes in pure-white laminate or black Fenix-NTM with a soft-
touch effect.
这款优雅的最简主义桌子由设计界天才组合LucidiPevere推出，线条清晰，突出了木头的天然

特质，桌腿由欧洲实木橡木制成，内有用于加固的钢结构，桌面有两种，一种是纯白色的层压

板，一种是黑色的Fenix-NTM材料，触感柔软。

www.kristalia.it
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Chroma Collection  
by Tai Ping
In the hands of Yasmina Benazzou, rugs 
are transformed into canvases painted with 
drops and splashes of colour and gradient 
hues. The luxurious, hand-tufted 15-piece 
collection is crafted in combinations of wool, 
silk and flax.
在Yasmina Benazzou的手中，地毯化身为绘有

不同色彩和渐进式颜色的帆布。该系列产品共

15款，非常奢华，手工制成，材料包括羊毛、丝

绸和亚麻。

www.taipingcarpets.com

Prado by Ligne Roset
Basing his approach on the study of 
lifestyles and the search for wellbeing, 
Christian Werner’s nomadic settee 
comprises a vast seat that may be used 
on its own as an occasional bed or with 
weighted, anti-slip back cushions.
这款沙发由Christian Werner设计，以他对生

活方式和健康的孜孜以求为基础，风格为游

牧式，座椅很大，可在需要时当成床用，还可

以与有一定重量的防滑背部靠垫搭配使用。

www.ligne-roset.com

Pure Comfort  舒适为王

Sink into inviting sofas, beds and rugs that bring cosy relaxation.
沙发、床和地毯都会带给人舒适的体验。

Tuyo by Meridiani
A collection of “tailor-made” beds designed 
by Andrea Parisio, Tuyo of fers a wide range of 
bases and wall-mounted headboards that may be 
customised in terms of dimensions and finishes 
and upholstered in either leather or fabric.
该系列产品由Andrea Parisio设计，包括多款个性化设

计的床，床垫和挂在墙上的床头板的尺寸和装饰可个性

化定制，有皮革和织物两种装饰供选择。

www.meridiani.it




